
Содержимое упаковки

Убедитесь, что содержимое упаковки соответствует описанию, представленному ниже. 
Покупатели, приобретающие в комплекте с фотокамерой объектив, должны также 
убедиться, что в упаковке присутствует объектив. Карты памяти не входят в комплект 
поставки; пожалуйста, используйте один из типов карт, перечисленных на стр. 122 
руководства пользователя. 

Составные части фотокамеры

Спусковая кнопка затвора

Выключатель питания

Контрольный дисплей

Диск выбора 
режимов

Наглазник окуляра 
видоискателя

Кнопка   
(меню)

Монитор

Регулятор 
диоптрийной 
настройки

Мультиселектор

Крышка гнезда для 
карточки памяти

Индикатор доступа к карте памяти

Защелка крышки 
аккумуляторного отсека

Кнопка 

Окуляр видоискателя

Встроенная вспышка

Переключатель 
режимов 
фокусировки

Кольцо 
зуммирования

Кнопка  
(просмотр)

ПодготовкаПодготовка

СъемкаСъемка

Скомпонуйте снимок в видоискателе, расположив основной 
объект в одной из одиннадцати зон Фокусировки.

С помощью кольца зуммирования можно увеличить объект, 
чтобы он занимал больше места на снимке, или, наоборот, 
визуально отдалить его, чтобы увеличить размеры области, 
видимой на снимке (большее фокусное расстояние на 
шкале объектива позволяет приблизить объект, меньшее — 
отдалить).

Скомпонуйте снимокСкомпонуйте снимок

Увеличение

Уменьшение

Дополнительные сведения о съемке и других функциях фотокамеры см. в руководстве по 
использованию цифровой фотокамеры. Инструкции по работе с входящей в комплект 
программой Nikon Transfer, предназначенной для копирования фотографий в память 
компьютера, а также их печати через USB-соединение, см. на обратной стороне листа 
данного Руководства.

Кнопка  (удаления)

 Продолжение на обратной стороне

Поверните диск выбора режимов в положение Поверните диск выбора режимов в положение 

Установочная 
метка

Прикрепите ременьПрикрепите ремень

Вставьте батареюВставьте батарею

Соблюдайте полярность 
в соответствии с указанным 
расположением контактов

Настройте видоискательНастройте видоискатель

Вращайте регулятор диоптрийной настройки до тех пор, пока фокусировочные рамки в 
видоискателе не станут четкими. При использовании регулятора диоптрийной настройки 
видоискателя будьте осторожны! Не повредите глаза пальцем или ногтем!

Отформатируйте карту памятиОтформатируйте карту памяти

Для форматирования карточки памяти включите фотокамеру, а затем одновременно 
нажмите кнопки  (  и ) примерно на две секунды. На контрольном дисплее 
фотокамеры начнет мигать надпись  на месте индикатора выдержек и счетчик кадров. 
Нажмите обе кнопки еще раз для начала форматирования. Нажатие любой другой кнопки 
прервет данную операцию без форматирования карточки. 

Во время форматирования на месте счетчика кадров высвечивается надпись   . После 
завершения форматирования счетчик кадров покажет число кадров, которые могут быть 
записаны на эту карточку памяти при текущих настройках фотокамеры. 

• Форматирование карточки памяти полностью уничтожит все имевшиеся на 
ней данные и снимки. Убедитесь, что Вы скопировали с карточки памяти все нужные 
данные и снимки на свой компьютер, прежде чем ее форматировать.

• Не извлекайте из фотокамеры карточку памяти или батарею и не отключайте 
от нее сетевой блок питания (приобретается отдельно) до тех пор, пока не 
завершится форматирование.

Выберите язык и настройте часыВыберите язык и настройте часы

Диалоговое окно выбора языка появляется при первом включении фотокамеры. Для 
выбора языка и настройки часов фотокамеры следуйте приведенным ниже инструкциям.

Выберите язык.
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Это руководство предоставляет начина-
ющим пользователям сведения о съемке 
с помощью цифровой фотокамеры D80, о 
копировании фотографий на компьютер 
и о печати фотографий. Полную информа-
цию по работе с Вашей цифровой фотока-
мерой Nikon можно найти в Руководстве 
от Nikon по цифровой фотографии с 
фотокамерой D80, а также в справке про-
граммного пакета Software Suite.

Цифровая фотокамера

❏ USB-кабель UC-E4

❏ Аудио/видеокабель EG-D2

❏ Литий-ионная аккумуляторная 
батарея EN-EL3e 
(с защитной крышкой)

❏ Ремень AN-DC1

В комплект поставки входят следующие принадлежности:

❏ Крышка окуляра DK-5 
(используется с ав-
тоспуском; крепится 
на ремне с помощью 
зажима)

❏ Краткое руководство 
(данное руководство)

❏ Руководство по использованию 
цифровой фотокамеры

❏ Гарантийный талон
❏ Компакт-диск с программным пакетом 

Software Suite

❏ Устройство для быстрой 
зарядки MH-18a 
(с сетевым шнуром*)

Li-ion BATTERY PACK
CHARGE

END

*  Вид шнура зависит от страны 
продажи.

Устанавливайте, 
как показано

Зарядите батареюЗарядите батарею

Для зарядки полностью разряженной батареи требуется около двух с четвертью часов.

Зарядка

Li-ion BATTERY PACK

Мигает

Зарядка завершена

Перестает мигать

Вставьте карту памяти (приобретается отдельно)Вставьте карту памяти (приобретается отдельно)

При установке карты памяти 
индикатор доступа горит на 
протяжении одной секунды.

Лицевая 

Осторожно задвиньте карту 
памяти, как показано выше, пока 
она не станет на место.

Вставьте, как показано

Появится карта часовых поясов мира.

Выполните фокусировку и снимайтеВыполните фокусировку и снимайте
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1 Для фокусировки нажмите спусковую кнопку затвора 
наполовину. Фотокамера автоматически выберет зону 
фокусировки. Если объект недостаточно освещен, 
поднимется вспышка и включится вспомогательная 
подсветка, облегчающая выполнение фокусировки.

После завершения операции фокусировки выбранная зона на 
короткое время подсвечивается, раздается звуковой сигнал, а 
в видоискателе появляется индикатор фокусировки (●) (если 
объект движется, звуковой сигнал может не подаваться). 
Фокус остается заблокированным, пока спусковая кнопка 
затвора удерживается нажатой наполовину.

Мягко нажмите спусковую кнопку затвора до конца, 
чтобы спустить затвор и сделать снимок. Загорится 
индикатор доступа рядом с крышкой гнезда для карточки 
памяти. Запрещается извлекать карточку памяти или 
отсоединять либо отключать блок питания, пока горит 
индикатор доступа к карточке памяти и происходит 
запись снимка.

Фокусировочные Рамки
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Выберите местный часовой пояс. Вызовите меню Летнее время. Чтобы включить 
летнее время, выберите вариант Вкл..

Вызовите меню Дата. Для выбора нужного 
параметра нажимайте левую или правую часть 
мультиселектора, а для изменения значения 
параметра — его верхнюю или нижнюю часть.

* Для изменения порядка отображения года, 
месяца и дня выберите Мировое время > 
Формат даты из меню настроек (см. стр. 103 
Руководства по цифровой фотографии).

Настройте время и вернитесь в режим 
съемки. Монитор выключится автомати-
чески.
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Шкала фокусного 
расстояния

Главный диск 
управления

Подготовьте фотокамеру к работеПодготовьте фотокамеру к работе

Удерживайте фотокамеру 
правой рукой

Одна нога 
расположена на 

полшага впереди 
второй

Прижмите 
локти к телу

Поддерживайте 
объектив левой рукой

Краткое руководствоКраткое руководство

Ru

Присоедините объективПрисоедините объектив

Следите, чтобы после снятия объектива или защитной крышки внутрь фотокамеры не 
попала пыль.

Совместив установочные метки на объективе 
и корпусе фотокамеры, установите объектив 
в байонет фотокамеры и поверните его в 
указанном направлении до полной фиксации.

Если объектив оснащен переключателем A-
M или M/A-M, установите переключатель 
в положение A (автофокусировка) или M/A 
(автофокусировка с приоритетом ручной 
настройки).

Установочная 
метка

Включите фотокамеруВключите фотокамеру
Установите переключатель режимов Установите переключатель режимов 

    фокусировки в положение «AF»    фокусировки в положение «AF»

Чтобы удалить снимок, который отображается на 
экране, нажмите кнопку . Появится диалоговое 
окно для подтверждения. Еще раз нажмите кнопку 

, чтобы удалить снимок и вернуться в режим 
просмотра. Чтобы выйти без удаления снимков, 
нажмите кнопку . 

Удаление ненужных снимковУдаление ненужных снимков

Снимки отображаются автоматически в течение 
примерно четырех секунд после съемки. Если на 
экране нет фотографии, то просмотреть последний 
снимок можно, нажав кнопку . Для просмотра 
других снимков вращайте диск управления или 
нажимайте правую/левую часть мультиселектора; 
чтобы просмотреть выделенные элементы или 
дополнительную информацию текущего кадра, 
нажмите мультиселектор вверх или вниз. Более 
подробные инструкции см. на страницах 62–63 
Руководства по цифровой фотографии. 

Чтобы завершить просмотр и вернуться в режим съемки, 
нажмите спусковую кнопку затвора наполовину.

Просмотрите результатыПросмотрите результаты

В комплект поставки входят следующие элементы:

❏ Защитная крышка

Фотокамера
D80

❏ Крышка башмака

❏ Крышка ЖК-экрана BM-7

❏ Окуляр видоискателя DK-21



На поставляемом с фотокамерой компакт-диске Software Suite находятся программы Nikon 

Transfer и ViewNX. Программа Nikon Transfer используется для копирования (передачи) 

изображений с фотокамеры в память компьютера; программа ViewNX используется для 

просмотра фотографий после передачи.

Установка программного обеспечения

Установка программного пакета Software Suite (в среде Windows)Установка программного пакета Software Suite (в среде Windows)
Рисунки в этом разделе можно использовать только для справки. Диалоговые окна и сообщения, 

появляющиеся во время установки, могут немного отличаться от представленных в этом разделе.

Установка программного пакета Software Suite (в среде Macintosh)Установка программного пакета Software Suite (в среде Macintosh)
Рисунки в этом разделе можно использовать только для справки. Диалоговые окна и сообщения, 

появляющиеся во время установки, могут немного отличаться от представленных в этом разделе.

Рисунки в данном разделе относятся к операционной системе Windows Vista.

Просмотр фотографий на компьютере

Прямая печать через порт USB
Фотографии в формате JPEG можно напечатать напрямую с фотокамеры, подключенной к принтеру 

PictBridge. (Фотографии в формате RAW/NEF нельзя напечатать напрямую через USB-подключение). 

Дополнительные сведения см. на стр. 69 в pуководствe по использованию цифровой фотокамеры.

  Включите принтер.

 Подключите USB-кабель UC-E4, входящий в комплект поставки, как 

показано на рисунке. При подключении кабеля вставляйте разъем 

без перекосов и не прилагайте чрезмерных усилий. Подключайте 

фотокамеру непосредственно к принтеру. Не подключайте USB-

кабель к USB-разветвителю или клавиатуре.

 Выключите фотокамеру.

 Чтобы просмотреть остальные снимки, используйте левую или 

правую часть мультиселектора. Для увеличения текущего снимка 

нажмите кнопку . Для одновременного отображения шести 

снимков нажмите кнопку . Чтобы выделить нужный снимок, 

используйте мультиселектор. Для полнокадрового отображения 

выделенного снимка нажмите кнопку . 

 Чтобы начать печать немедленно, выберите вариант Начать 

печать и нажмите кнопку . После завершения печати появится 

окно просмотра PictBridge. 

 Чтобы отменить операцию и вернуться в окно показа PictBridge до 

завершения печати всех изображений, нажмите кнопку .

 Включите фотокамеру. Появится экран приветствия, а затем окно 

просмотра программы PictBridge. 
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Дополнительные сведения см. на стр. 67 в pуководствe по использованию цифровой 
фотокамеры.

  Нажмите кнопку , чтобы в МЕНЮ НАСТРОЙКИ выбрать параметр 

USB. Для параметра USB фотокамеры выберите значение MTP/

PTP.

Windows Vista: При появлении диалогового окна Автозапуск выберите Copy pictures 

to a folder on my computer using Nikon Transfer (Копировать изображения в папку 

компьютера с помощью программы Nikon Transfer), чтобы запустить программу Nikon 

Transfer. Чтобы диалоговое окно Автозапуск не появлялось в будущем, установите флажок 

рядом с опцией Always do this for pictures (Всегда выполнять выбранное действие), перед 

продолжением.

Windows XP: При появлении диалогового окна Автозапуск выберите Copy pictures to a folder 

on my computer using Nikon Transfer (Копирование изображений в папку компьютера 

с помощью программы Nikon Transfer) и нажмите OK, чтобы запустить программу Nikon 

Transfer. Чтобы диалоговое окно Автозапуск больше не появлялось, поставьте флажок 

рядом с опцией Always do the selected action (Всегда выполнять выбранное действие), 

перед тем, как нажать OK.

Mac OS X, Windows 2000 Professional: Программа Nikon Transfer запустится автоматически.

Размер страницы Число страниц Поля

Впечат. время Кадрирование Выберите нужные 

опции и вернитесь в 

предыдущее меню.

 Чтобы напечатать снимок, выбранный в окне просмотра PictBridge, 

нажмите кнопку . Появится меню, изображенное слева. Нажмите 

верхнюю или нижнюю часть мультиселектора для выделения 

нужного пункта, а затем — правую часть, чтобы подтвердить 

выбор. 

Отпечатано в Бельгии

6MBA721D-02

 Включите компьютер и вставьте установочный диск.

Вставьте диск Software Suite в дисковод CD-ROM.

Windows Vista
Откроется диалоговое окно AutoPlay (Автозапуск); нажмите Run Welcome.exe. 

Откроется диалоговое окно «User Account Control» (управление учетными записями 

пользователей); нажмите Allow (Разрешить).

Если программа Nikon Transfer уже установлена
Диалоговое окно выбора языка не откроется, если программа Nikon Transfer уже 

установлена. В диалоговом окне установки Software Suite будет показан выбранный 

язык, если ранее была установлена программа Nikon Transfer.

Если программа установки на запускается автоматически
Если программа установки не запускается автоматически, выберите Computer 

(компьютер) или My Computer (Мой компьютер) в меню Start (Пуск) (Windows Vista/

XP) или дважды нажмите на ярлык My Computer (Мой компьютер) на рабочем столе 

(Windows 2000 Professional), затем дважды нажмите на ярлык диска Software Suite.

Откроется диалоговое окно выбора языка.

 Выберите язык.

Чтобы установить программное обеспечение 

Software Suite на отображаемом на экране 

языке, нажмите Next (Далее). Откроется 

диалоговое окно программы установки 

диска Software Suite.

� Nikon Standard Install  (Стандартная 

установка программных средств 

Nikon): Установка Nikon Transfer, ViewNX 

и соответствующего программного 

обеспечения.

� Custom Install  (Пользовательская 

установка): Устанавливается выбранное 

программное обеспечение

� Link to Nikon (Связаться с компанией 

Nikon): Загрузка ознакомительных версий 

программ Nikon или посещение веб-

сайтов технической поддержки Nikon (Требуется соединение с Интернетом).

� Kodak EasyShare (только Windows Vista/XP): Установка программы Kodak EasyShare.

� Install Guide (Инструкция по установке): Инструкции по установке и работе с 

программными средствами Software Suite см. в интерактивной справке.

 Извлеките установочный компакт-диск из дисковода CD-ROM.

Apple QuickTime
В некоторых системах может потребоваться время для завершения установки. 

Пользователям операционной системы Windows Vista рекомендуется посетить веб-

сайт компании Apple для получения информации по технической поддержке. Компания 

Nikon рекомендует загрузить и установить самую последнюю версию программы 

QuickTime для Windows Vista.

Microsoft DirectX 9
Если запускается программа установки Microsoft DirectX 9, следуйте инструкциям на 

экране для завершения установки.

 Закройте программу установки.

После завершения установки на экране появится 

сообщение, показанное справа. Нажмите Yes (Да), чтобы 

закрыть диалоговое окно установки Software Suite.

Если появляется диалоговое окно, предлагающее перезагрузить компьютер, следуйте 

экранным инструкциям.

 Извлеките установочный компакт-диск из дисковода CD-ROM.

  Включите компьютер и вставьте установочный диск.

Вставьте диск Software Suite в привод CD-ROM и дважды нажмите на ярлык Welcome 

(Добро пожаловать) (если ярлык Welcome (Добро пожаловать) не появляется, дважды 

щелкните по ярлыку CD-ROM на Рабочем столе). При запросе системы введите имя и пароль 

администратора и нажмите OK (ОК). Откроется диалоговое окно выбора языка.

Если программа Nikon Transfer уже установлена
Диалоговое окно выбора языка не откроется, если программа Nikon Transfer уже 

установлена. В диалоговом окне установки Software Suite будет показан выбранный 

язык, если ранее была установлена программа Nikon Transfer.

 Закройте программу установки.

После завершения установки на экране 

появится сообщение, показанное справа. 

Нажмите OK, чтобы закрыть диалоговое 

окно установки Software Suite.

Если появляется диалоговое окно, 

предлагающее перезагрузить компьютер, 

следуйте экранным инструкциям.

 Запустите программу установки.

Нажмите на кнопку Nikon Standard 

Install (Стандартная установка программ 

Nikon) и следуйте появляющимся на экране 

инструкциям по установке программ Nikon 

Transfer и ViewNX.

Автозапуск
При запросе системы на автоматический запуск программы Nikon Transfer, нажмите 

Yes (Да), когда фотокамера подключена к компьютеру или карта памяти вставлена во 

внутреннее или внешнее устройство считывания. Данную настройку можно изменить в 

панели «Preferences» (Параметры) параметров передачи.

 Выберите язык.

Чтобы установить программное обеспечение 

Software Suite на отображаемом на экране 

языке, нажмите Next (Далее). Откроется 

диалоговое окно программы установки 

диска Software Suite.

� Nikon Standard Install  (Стандартная установка 

программных средств Nikon): Установка 

Nikon Transfer, ViewNX и соответствующего 

программного обеспечения.

� Cus tom Ins t all  (Пользовательская 

установка): Устанавливается выбранное 

программное обеспечение

� Link to Nikon (Связаться с компанией 

Nikon): Загрузка ознакомительных версий 

программ Nikon или посещение веб-

сайтов технической поддержки Nikon 

(Требуется соединение с Интернетом).

� Install Guide (Инструкция по установке): Инструкции по установке и работе с 

программными средствами Software Suite см. в интерактивной справке.

 Подсоедините к фотокамере кабель UC-E4 USB, входящий в комплект поставки, как показано ниже. 

При подключении кабеля разъем вставляйте без перекосов и не прилагайте чрезмерных усилий. 

Подключайте фотокамеру непосредственно к компьютеру. Не подключайте кабель к разветвителю 

или клавиатуре USB.

 Выключите фотокамеру и вставьте карту памяти с фотографиями(инструкцию по установке 

карт памяти см. на передней стороне листа данного Руководства).

 Убедитесь, что фотокамера находится в списке панели “Источник” параметров передачи. По 

умолчанию, фотокамера отображается, как “съемный диск”.

Если фотокамера не отображается в списке
Если значок фотокамеры и съемного диска не появляются, убедитесь, что фотокамера 

включена и подсоединена к компьютеру.

Интерактивная справка
Чтобы посмотреть интерактивную справку(online help), запустите программу Nikon Transfer 

или ViewNX и выберите соответствующий пункт в меню Help(Справка).

ViewNX
Альтернативный способ запуска программы ViewNX:

• Windows: дважды щелкните по ярлыку ViewNX на Рабочем столе.

• Macintosh: нажмите на значок ViewNX в доке (Dock).

 Нажмите Start Transfer (Начать передачу).

После завершения передачи изображения появятся в окне программы ViewNX, как 

показано ниже.

 Выключите фотокамеру и отсоедините USB-кабель.

Требования к системе*

Windows Macintosh

OC
Установленная операционная система 

Windows Vista (32-битная), Windows XP или 

Windows 2000 Professional (Service Pack 4)

Mac OS X версия 10.3.9 или 10.4.10

RAM
• Windows Vista: не менее 1 ГБ

• Другие версии Windows: Не менее 512 МБ 

(Рекомендуется 1 ГБ и более)

Не менее 512 МБ

(Рекомендуется 1 ГБ и более)

Объем жесткого 
диска

Минимум 1 ГБ свободного места на жестком диске для нормальной работы 

приложений Software Suite

Разрешение 
монитора

1.024 × 768 (XGA) или более в режиме 24-битного цвета

(True Color/миллионы цветов) или более

* Более подробную информацию см. в инструкции по установке на компакт-диске с Software Suite.

Подготовка к установке Software Suite.
• Перед началом установки отключите все антивирусное программное обеспечение и 

закройте все приложения.

• Перед установкой, использованием или удалением пакета Software Suite необходимо войти 

в систему на правах администратора.

• Перед подключением фотокамеры к компьютеру убедитесь, что программное обеспечение 

Software Suite установлено. Если при подключении фотокамеры запускается помощник 

Windows по установке нового оборудования, нажмите Cancel (Отмена), чтобы закрыть 

программу помощника.

 Запустите программу установки.

Нажмите на кнопку Nikon Standard Install 

(Стандартная установка программ Nikon) 

и следуйте экранным инструкциям по 

установке программ Apple QuickTime, Nikon 

Transfer, ViewNX, а также Microsoft DirectX 9 

(только для Windows XP/2000).

Используйте надежный источник питания
Nikon рекомендует использовать полностью заряженную аккумуляторную батарею или 

дополнительный адаптер питания EH-5/EH-5a AC при продолжительной работе. Не пользуйтесь 

адаптером питания от другой модели или от стороннего производителя.

Отсоединение фотокамеры
Перед выключением фотокамеры и отсоединением кабеля USB удалите фотокамеру из 

системы в соответствии с приведенной ниже инструкцией.

• Windows Vista/XP: Щелкните мышью по иконке «Safely Remove Hardware» ( ) в панели 

задач, после чего выберите в открывшемся меню пункт Safelyremove USB Mass 

Storage Device.

• Windows 2000 Professional: Щелкните мышью по иконке «Unplug or Eject Hardware» ( )

 в панели задач, после чего выберите в открывшемся меню пункт Stop USB Mass 

Storage Device.

• Macintosh: Перетащите мышью папку фотокамеры (“NIKON D80”) в корзину. Необходимо 

учитывать, что программа Nikon Transfer выполнит автоматическое извлечение 

фотокамеры из системы после завершения передачи.

 Включите камеру. 


